Valachi Vacchi

Ragam: Nava-raga-malika
Talam: Adi
Composer: Patnam Subramania lyer

Pallavi : Valachi vacchi yunna naapai, chalamu seya meraa saami
Anupallavi: Cheluvudaina Sree Venkatesa Kalasi melasi kougalimcha
Charanam : Pada sarojamuna nammi

Meanings: (Done by Dr. Aruna Turaga, CA)
Pallavi: O lord! I have come here (“vacchi”) on account of my love (“valachi”) for you.
But then, why are you ignoring (“chalam seya meraa”) me?

Anupallavi: O venkatesa! You are my beloved (“cheluvudaina™). We ought to be
embracing (“kougalimcha”) each other (“kalasi melasi”).

Charanam: I have placed my trust (“nammi’’) upon your lotus feet (“pada sarojamu

)

na
Pallavi — Ragam KEDARAM

Arohanam : SM GMN S Avarohanam: SNPM GRS
Valachi vacchi yunna naapai, chalamu seya meraa saami

O lord! I have come here (“vacchi”) on account of my love (“valachi”) for you.

p, N, S , , | S N S R S S N N |
Va- la - <chi- - - | wva - - - cchi- - - |
S MG MP N P P | M M G G R R S N |
Yo - - - mna - - - | na - - - pai- - - |

But then, why are you ignoring (“chalam seya meraa”) me?

P NS M G M-P N | P-S N P , M-M G |
Cha- - la - - mu - | - se - - - ya me - |
RS, , S NPM | GNP M G R S N |
- ra - - sa - - - | - mi - - - - - - |

Pallavi — Ragam Shankarabharnam:
Arohanam : SRGMPDN S Avarohanam: SNDPM GRS

Cheluvudaina Sree Venkatesa Kalasi melasi kougalimcha



O venkatesa! You are my beloved (“cheluvudaina”).

S, P, P MG R | G, M, P , ., , |
Che- Iu - wvu - - - | dai- - - na - - - |
G M P-D D P MP | D NS NS , , , |
Sree- - wven- - ka - | te - - - sa - - - |

We ought to be embracing (“kougalimcha”) each other (“kalasi melasi”).

N S G R S N-S R | G - M G R S N P |
Ka - la - - - s - | - - me- - la - - |
NS R-S - M P D | P, P M G R S N |
Si - - gou- ka - - | lm- - - <cha- - - |

Mukthayi Swaram: Ragam Kalyani:

Arohanam : SRGMPDNS Avarohanam: SNDPM GRS

D NS R, G S R | GM ., DP MG R |
N GRNURNDN | S R G MP - - - |
D MGR S - DN | S R - G, MP D |
G MP D, NPD | MP DN S , , , |

Ragam — Begada:

Arohanam: SGRGMPDPS Avarohanam: SNDPDNDPMGRS

NDP M, GR G | DM, GR S N D |
PS .- NRS G R | P MDP S N R S |

G MG MR , | S NR S R N D P |
MM, GRS S , | - MG G R-R S N |

Charanam: Ragam Kamboji



Arohanam : SRGMPDS Avarohanam: SNDPM GRS
Pada sarojamuna nammi

I have placed my trust (“nammi”) upon your lotus feet (“pada sarojamu na”).

p, D, S - S N | D, D NP , , , |
Pa - da - sa - 1o - | - - - - gJa - - -
M P D N N D-P N | D D P-D P MG M |
Mu - - la - - nam- | - - - mi - - - -

Chittai Swaras: Ragam Yadukula Kambhoji

Arohanam : Avarohanam:

P - b M s 5" G ) | ) ) R s G s R ’ |

S ) b P ) I D ) | ) I S ) e R s M ||
(pa)

Ragam Bilahari:

Arohanam: SRGPDS Avarohanam: SNDPMGRS

P D P MG R G , | D P MG R S N D |

P DS RGP MG | R S R G P , , , |

P M GUR ,- G P D | S - R G P D S , |

S R GP D S D S | R G P , MG R G |
(pa)

Ragam Mohanam:

Arohanam: SRGPDS Avarohanam: SDPGRS

P, DP GR G , | D P GR G P G R |
S, GR S R S , | RS DS R G P D |
S DP GR S D P | G RS R G P D S |
R GRS D-P D S | DP GRS R G G |

(pa)



Ragam Sree:

Arohanam : SRMPNS

p, ,- P MR G ,

S , - S P N ,

P MR G R S- N S
P S NP , M-R G
P N S R , R- N S
G R G S , R-R S
R G - G R S- N R
M-R G R S - G R

Avarohanam: SNPMR GRS

zZ = Z Q

S

N S G R
- M M
R M N
P N ,
R S N
P N R
P D P
S N M

(pa)



